3AKOH

O NOTBPHUBAHY CMNOPA3YMA O OCHUBAHKY
PETMOHAJIHE KAHUEJIAPUJE 3A CAPAOHKY
MIAOUX, CA CTATYTOM PETMOHAIHE
KAHLUENAPWUJE 3A CAPAOKY MITAOUX

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Crnopasym 0 ocHMBawy PervmoHanHe kaHuenapuje 3a capagwy
mnagux, ca Cratytom PernmoHanHe kaHuenapwje 3a capagwy Mnagux, Koju je
notnucax y Mapuay 4. jyna 2016. roanHe, y opurmHany Ha eHrfieCkom jesuky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma O oOCHuBawy PervoHanHe kaHuenapuje 3a capagkby
mMnaaux, ca Ctatytom PervoHanHe kaHuenapuje 3a capaghy Mnagux y opurnHany
Ha eHrNeckoM je3nky 1y NpeBoay Ha CPMCKU je3nk rnacu:



AGREEMENT ON
THE ESTABLISHMENT OF THE
REGIONAL YOUTH COOPERATION OFFICE

Preamble

WE, the Western Balkan participants, hereinafter referred to collectively as “the
Contracting Parties’ and individually as “the Contracting Party”;

RECOGNIZING that we, in the region, share many similarities in our histories
and have a clear interest in cooperating and creating stabile societies that build trust
amongst peoples and ensure better livelihoods in the region;

REITERATING that the Agreement on the establishment of the Regional
Youth Cooperation Office (hereinafter referred to as the “Agreement”) follows into the
objectives set-out as part of the ‘Berlin Process’, and based on the ‘Joint Declaration
on the establishment of the Regional Youth Cooperation Office in the Western
Balkans’ (hereinafter ‘Declaration’) signed on 27 August 2015 at the Conference on
Western Balkans in Vienna, Austria;

NOTING that the Contracting Parties have worked in partnership with civil
society to pave the way for the establishment of a regionally owned institutional
mechanism with mandate and capacity to create the conditions and support activities
that promote reconciliation, mobility, diversity, democratic values, participation, active
citizenship and intercultural learning, with the spirit of the European integration
process of the region in mind;

TAKING INTO CONSIDERATION that the vision of the Regional Youth
Cooperation Office, (hereinafter referred to as “RYCQO”) is to support a diverse region
in which young people, as the group with the most interest in investing in the future,
have an awareness of the past and play an active role in building a more prosperous
future for their societies;

STRESSING that RYCO, as an independently functioning institutional
mechanism for cooperation is established on values of peace, trust based on mutual
understanding, respect for human rights, diversity, dignity, solidarity, cooperation,
tolerance and respect, and is underlined by an understanding that only through joint
action we can progress as a region;

WELCOMING the inclusive and equitable approach to youth exchanges that
will enable young people to use this supportive institutional mechanism realising
innovative regionally owned projects;

CONSIDERING that this will make a unigue contribution to the desire to
improve understanding of the realities of each other’s societies by enabling young
people to meet, make acquaintances, make friends and engage in regional dialogue
on topics that will support them in building better future for all;

Have agreed as follows:
Article 1

The Regional Youth Cooperation Office with its seat in Tirana, Albania, is
hereby established.

Article 2
The mission of RYCO is:

a) to support the regional exchange of youth, and their sharing of ideas, as a
ground for future cooperation prospects in our region, based on the values of



co-existence, tolerance and respect for human rights and diversity, as well as
commitment to inclusion and security,

b) to step up regional cooperation among youth and youth-dedicated institutions
and ensure implementation of joint programs for young people with the focus
on the principles of democratic governance, sustainable economic
development, education and innovation,

c) to coordinate youth cooperation in the Western Balkans.
Article 3

1. The Statute of RYCO is hereby adopted and shall constitute an annex
hereto,

2. A Host Country Agreement shall be concluded between RYCO and the
Council of Ministers of the Republic of Albania.

Article 4

RYCO and certain categories of its personnel shall enjoy privileges and
immunities necessary for the performance of their tasks and duties, which shall be
defined in the Host Country Agreement.

Article 5
1. This Agreement shall be opened for signature by the Contracting Parties,

2. This Agreement shall be approved pursuant to the relevant legislation of
each Contracting Party and shall enter into force as of the day on which the last
instrument certifying approval hereof is deposited with the Depositary.

Article 6

1. Upon its entry into force, this Agreement shall be open for accession to
other parties pursuant to mutual prior consensus of all Contracting Parties,

2. For an acceding party, the present agreement shall enter into force on the
date on the deposit of its instrument of accession with the Depositary.

Article 7

This Agreement shall apply provisionally from the date of its signing until the
date of its entry into force in accordance with relevant national legislation of the
Contracting Parties.

Article 8

1. The Agreement and its annex hereto may be amended in writing by the
consent of all the Contracting Parties,

2. Any such proposal shall be communicated by the Secretary General to
the Contracting Parties at least 3 months prior to its submission to the Governing
Board for adoption,

3. Amendments adopted as referred to in paragraph 2 shall be subject to
approval and shall enter into force in accordance with the relevant national legislation
procedure set forth in Article 5 of this Agreement.

Article 9

1. Each Contracting Party may withdraw from this Agreement at any time by
written notification to the Depositary, which shall then transmit a certified copy of that
notification to each Contracting Party,



2. Withdrawal shall take effect six months from the date on which the
notification was received by the Depositary,

3. A Contracting Party shall not be discharged, by reason of its withdrawal,
from financial obligations, which accrued while it was a Contracting Party to the
Agreement.

Article 10

1. The Council of Ministers of Albania shall act as Depositary of this
Agreement,

2. The original of this Agreement in a single copy in the English language
shall be deposited with the Depositary, which shall transmit a certified copy to each
Contracting Party.

Article 11

All disputes arising from the interpretation or application of this Agreement
shall be settled through consultation and negotiations between the Contracting
Parties.

Article12

This Agreement with the Annex attached hereto forms a legally binding
instrument between the Contracting Parties.

In witness hereof, the undersigned, being duly authorized by their respective
Governments, have signed this Agreement.

Done in Paris on 4™ July in the year two thousand sixteen in a single original
in the English language.

For Albania, Prime Minister : Mr Edi RAMA

For Bosnia and Herzegovina, Chairman of the Council of Ministers : Mr Denis
ZVIZDIC

For Kosovo*, Prime Minister : Mr Isa MUSTAFA

For Macedonia, Prime Minister : Mr Emil DIMITRIEV
For Montenegro, Prime Minister : Mr Milo DUKANOVIC
For Serbia, Prime Minister : Mr Aleksandar VUCIC

Annex: The Statute of Regional Youth Cooperation Office

"This designation is without prejudice to positions on status, and is in line with
UNSCR 1244 and the ICJ Opinion on the Kosovo Declaration of Independence.



STATUTE
OF THE REGIONAL YOUTH COOPERATION OFFICE

GENERAL PROVISIONS
Article 1

The Regional Youth Cooperation Office shall be an independently functioning
institutional mechanism for youth cooperation among Western Balkans participants.

Avrticle 2

1. The organisational structure of RYCO shall be established in Tirana,
Albania in accordance with Albanian legislation,

2. The abbreviation for the Regional Youth Cooperation Office is
“‘RYCQO”,RYCO shall have its own logo.

Article 3
1. The Secretariat of RYCO has its Head Office in Tirana, Albania,

2. The Secretariat may propose to the Governing Board to establish Local
Branches as appropriate in each Contracting Party,

3. The Local Branch in the Host Contracting Party shall be an integral part of
the Secretariat Head Office.

Article 4

1. RYCO shall have a legal personality and legal capacity necessary to carry
out its functions and fulfill its mandate. These include concluding contracts, acquiring
and disposing of movable and immovable property, managing all its assets, and
instigate legal proceedings in accordance with the legislation of the Host Contracting
Party,

2. The Host Contracting Party shall, without delay, facilitate the provision of
all necessary and relevant documents for the purposes of regulating the legal status
needed for the establishment of RYCO,

3. The Host Contracting Party Government shall provide the Secretariat
Head Office, free of charge and without effect on the RYCO budget and
contributions, the premises and utility services as deemed necessary for the effective
and efficient performance of the duties of RYCO,

4. Costs related to the premises and utility services of Local Branches,
located in each Contracting Party other than the Host Contracting Party, shall be
covered in full by the host government, and have no effect on the RYCO budget and
contributions,

5. The Secretariat, including Local Branches, shall not be located in the
building(s) with other public administration bodies of the Contracting Party where
they are stationed.

MEMBERSHIP
Article 5

1. RYCO founding members are the Signatories to the Agreement on the
Establishment of the Regional Youth Cooperation Office,

2. Other parties may become members of RYCO in accordance with article 6
of the Agreement.



Article 6

RYCO is open to collaboration on projects and/or programs with other
interested participants. This collaboration shall be based on a Special Agreement
stipulating the scope and aims of the collaboration. The collaboration shall be carried
out in accordance with the Rules of Procedure of RYCO.

MANDATE OF RYCO
Article 7

1. The mandate of RYCO is to support youth projects that aim at, and
contribute to:

e  Promoting diversity and democratic values,

e Enhancing sustainable regional cooperation amongst youth, and

establishing new relations amongst young people in the Western

Balkans region,

Fostering reconciliation and constructive approaches to remembrance,

Intercultural learning,

Increasing regional mobility,

Promoting the European spirit of cooperation, understanding, and

tolerance,

e Active citizenship and participation in decision-making processes by
young people,

e Social inclusion and promotion of employability of young people,

2. The mandate of RYCO as defined under this article shall apply to any new
RYCO Contracting Party and collaboration being established with other participants.

Article 8

RYCO shall provide full support to the youth exchange programmes and other
activities involving young people from the Contracting Parties and partners, which
shall be in-line with and contribute to the fulfillment of the RYCO mission, vision and
mandate.

Article 9

Eligible organisations and persons from the Contracting Parties can apply for
support in order to organise exchange activities, which shall be in-line with and
contribute to the fulfillment of the RYCO mission, vision and mandate.

Article 10

When approving project proposals, emphasis shall be placed on ensuring that
RYCO financed projects take into consideration the quality of proposals, respective
contributions of the Contracting Parties to the RYCO Budget as defined in Article 44,
and priorities of RYCO as described in its Operational Plan.

Article 11

Each Contracting Party shall provide full support to the implementation of
projects with all other Contracting Parties.

Article 12

Additional and more specific regulations defining activities and eligibility of the
applicants shall be outlined in the RYCO Guidelines for Applicants, which shall be
developed by the Secretariat and approved by the Governing Board.



STRUCTURE OF RYCO

Article 13
RYCO structures shall be composed of:
1. A Governing Board
2. A Secretariat
3. An Advisory Board
4. Working Groups

THE GOVERNING BOARD

Article 14

1. The Governing Board is the highest decision-making authority of RYCO.

2. The Governing Board is composed of two representatives from each
Contracting Party as described below:

¢ One Government representative in direct charge of youth policy,
e One youth representative.
Article 15

The Government representative serves a term in line with his or her mandate
in the government of the Contracting Party they represent.

Article 16

1. The youth representative shall be no younger than 18, and no older than
30 years of age at the start of her/his mandate,

2. The youth representative shall serve a mandate of 3 years, with no
possibility of extension,

3. Each Contracting Party will select a youth representative using its own
mechanisms in a transparent, inclusive and democratic manner and in close
cooperation with civil society dealing with youth.

Article 17

Decisions of the Governing Board are taken by consensus.
Article 18

The Governing Board shall:

1. Adopt the Rules of Procedure and other secondary regulation required for
the functioning of RYCO,

2. Adopt a 3 year Strategic Plan, and annual operational plans of RYCO,

3. Adopt the Annual RYCO Budget and its Financial Plan for the upcoming 3
year period,

4. Approve the Annual Program Report,
5. Approve the Annual Financial Report,

6. Ensure political support for strategic, operational and financial plans of
RYCO from the Contracting Parties,

7. Mandate the Advisory Board in cooperation with the Secretary General to
establish working groups on a particular youth-related issue, within the scope of the
RYCO mandate,



8. Appoint the Secretary General of the Secretariat based on merit and
competences of candidates, and dismiss the Secretary General,

9. Conclude and terminate agreements on collaboration with participants
and organisations outside the RYCO Contracting Parties,

10. Establish a Selection Committee, of which the Secretary General shall be
a member, tasked with the selection process for the staff of the Secretariat and Local
Branches,

11. Appoint external financial auditors for RYCO pursuant to this Statute,
12. Execute other tasks as defined in this Statute.

Article 19
1. The Board meets once a year unless otherwise decided,

2. The meeting of the Board takes place at the Contracting Party chairing it
and is presided over by the Chair,

3. The Chair is composed of a government representative and a youth
representative from the same Contracting Party,

4. The youth representative will assist and, when needed, replace the
government representative in presiding over the meeting,

5. The Chair rotates each year in alphabetical order of the names of the
Contracting Parties,

6. The costs of attendance for the Governing Board members will be
included in the RYCO Secretariat Budget.

Article 20
The Chair shall:
1. Preside over the meetings of the Governing Board,
2. Support the Secretary General in fulfilling their mandate, in representing
RYCO, including in fundraising efforts outside RYCO Contracting Parties,
SECRETARIAT
Article 21

1. The Secretariat is made up of the Head Office and Local Branches that
may be established in accordance with article 3 of the Statute,

2. The Head Office is located in Tirana, Albania and is made up of the
Secretary General, Deputy Secretary General as well as administrative, support and
program staff,

3. The Secretariat will function in accordance with the Rules of Procedure.
Article 22

1. A Selection Committee, set up by the Board shall elaborate the selection
criteria for the Secretariat staff and select the candidates,

2. The candidates for the Secretariat staff shall be identified through an open
call. The candidates shall be evaluated and employed based on merit, and should
reflect the diversity of the RYCO Contracting Parties.



Article 23

1. Local staff of the RYCO Head Office and Local Branches shall be
employed under the terms in accordance with the applicable legislation in each
Contracting Party,

2. Provisions shall be made to enable engagement of interns in the RYCO
structures.

Article 24

1. Candidates for the position of the Secretary General are selected through
an open call and based on merit,

2. The Secretary General is appointed on a 4-year mandate by consensus of
the Governing Board, without possibility of extension,

3. The Secretary General is accountable to the Governing Board,

4. The nationality of the Secretary General shall rotate in a manner inclusive
to all RYCO Contracting Parties,

5. The first Secretary General cannot be from the Contracting Party hosting
the RYCO Head Office,

Article 25

1. The candidates for the position of the Deputy Secretary General are
selected through an open call and based on merit,

2. The Deputy Secretary General is appointed on a 4-year mandate by
consensus of the Governing Board and without possibility of extension,

3. The Deputy Secretary General is accountable to the Secretary General
and the Governing Board,

4. The Deputy Secretary General shall not be of the same nationality as the
Secretary General.

Article 26

The Governing Board shall ensure that an adequate hand-over period
between the incoming and outgoing Secretary Generals and Deputy Secretary
Generals will be provided.

Article 27
The RYCO Head Office is in charge of:

1. Drafting the Strategic Plan and Operational Plans, in consultation with the
Advisory Board,

2. Implementing the Strategic Plan and Operational Plans as approved by
the Governing Board,

3. Proposing the annual RYCO Budget and its financial plan for the
upcoming 3 year period,

4. All day-to-day financial issues in-line with the Financial Regulations,
including proposing budget reallocations that fall within the 5% Contingency Costs,

5. All program issues including programming, formulating and publishing
calls for proposals, selection of proposals, tendering, assistance in writing
applications, assistance in implementation, reviewing project reports, conducting on-
the-spot checks of RYCO financed projects, and reporting,
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6. Communication with donors, other than Contracting Parties, and ensuring
additional financial support for RYCO in cooperation with the Chair of the Governing
Board,

7. Organising and implementing promotional, visibility and dissemination
activities for RYCO,

8. Organising the selection process for the staff of the Head Office and Local
Branches in-line with the selection criteria and under the supervision of the Selection
Committee set-up by the Governing Board,

9. Ensuring that the Financial Regulations and Rules of Procedures are
complied with,

10. Coordinating the work between the Head Office and the Local Branches,
11. Publishing calls and appointing the Proposal Evaluation Committee,

12. Developing, implementing and monitoring the impact of quality control
measures such as capacity buildings, trainings, research, monitoring and evaluation,

13. Preparing the meetings of the Governing Board in coordination with the
Chair,

14. All other operational and administrative issues.
Article 28
The Secretary General shall:
1. Represent RYCO and its interests,
2. Conduct, oversee and coordinate the work of the Secretariat,

3. Compile and submit Financial and Program reports to the Governing
Board, as set out in the Rules of Procedure,

4. Conclude and terminate contracts with staff of the Head Office and Local
Branches, in accordance with the Rules of Procedure,

5. Conclude international agreements on behalf of RYCO, upon
authorization by the Governing Board,

6. Conclude and terminate contracts with the Project Implementing Parties,
7. Conclude and terminate contracts with suppliers,

8. Perform other tasks in accordance with the Statute and the Rules of
Procedure.

Article 29

The Deputy Secretary General shall assist the Secretary General in fulfilling
their mandate, and will be specifically responsible to:

1. Oversee and coordinate the work of the Secretariat in coordination with
the Secretary General.

2. Ensure compliance with the Rules of Procedure and Financial Regulations
by all staff within the Secretariat,

3. Coordinate the work of the Advisory Board.
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Article 30
The Local Branches are in charge of:

1. Representing RYCO at the level of the Contracting Party where they are
located in coordination with the Head Office,

2. Implementing the Strategic Plan and Operational Plans for the Contracting
Party, in coordination with the Head Office,

3. Providing assistance in project application, implementation and reporting
for Project Implementing Parties in the Contracting Party where it is located.

4. Conducting follow up activities and on-the-spot checks towards Project
Implementing Parties in coordination with the Head Office.

5. Coordinating promotion, visibility and dissemination activities for the
Contracting Party where it is located in coordination with the Head Office,

6. Producing and submitting program, operational and financial reports to the
Secretary General as set out in the Rules of Procedure.
ADVISORY BOARD
Article 31

The Advisory Board is formed of experts on the thematic issues of RYCO,
including representatives of the donor community, civil society, international
organisations and other relevant institutions.

Article 32

1. The members of the Advisory Board are recommended by the Governing
Board and by the Secretary General.

2. The Advisory Board members are formally appointed by the Governing
Board.

Article 33

1. The Advisory Board members are appointed on a 2-year term, with
possibility of extension.

2. Each Contracting Party has three members in the Advisory Board. For
each Contracting Party, two members are recommended by the Governing Board,
while one is recommended by the Secretary General.

Article 34

1. The Advisory Board may, on its own initiative and/or on mandate from the
Governing Board and/or the Secretary General, conduct research and assessment,
and provide recommendations on issues within the scope of RYCO activities and
mandate,

2. The Advisory Board may form Working Groups composed of its members
and external experts, upon recommendation by the Governing Board,

3. The Advisory Board reports to the Governing Board and the Secretary
General.
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FINANCIAL PROVISIONS
Article 35

The total annual budget of RYCO for the first 3-year budgetary period shall be
2,000,000.00 EUR per year.

Article 36

Governments of Contracting Parties shall ensure long-term financial
commitments for the sustainability of RYCO structures, and accomplishment of
RYCO mandate as set out in Article 7 of this Statute. As part of this, the sum of
contributions of all RYCO Contracting Parties shall be no lower than 50% + 1 EUR of
the RYCO Budget for any given year.

Article 37
1. The RYCO Budget will be composed of contributions from RYCO
Contracting Parties and contributions from other donors as defined in Article 45,

2. Contributions from other donors exceeding the total annual budget of
RYCO will be included in a Special Project Co-financing Fund in line with RYCO
mission.

Article 38

Funds available through the Special Project Co-financing Fund shall be used
exclusively for RYCO activity costs as defined in Article 46 of this Statute for either
financing or co-financing RYCO activities.

Article 39

The Operational costs of the RYCO Secretariat, as defined in Article 46 of this
Statute shall not exceed 15% of the total RYCO Budget.

Article 40

Financial Regulations shall be part of the Rules of Procedure and shall cover
all financial aspects of RYCO, including those not specifically mentioned in this
Statute.

Article 41

Contributions of each RYCO Contracting Party to the RYCO Budget shall be
expressed as a percentage as defined in Article 44 of this Statute.

Article 42
1. The RYCO Budget is planned on a three-year basis and approved
annually,

2. The Budget for the upcoming three-year period shall be finalised 6 months
before the expiry of the current Budget, and using the latest available economic and
population indicators required for the calculation of each RYCO Contracting Party’s
contribution.

Article 43

The Contracting Parties shall agree to any increase in the Contracting Party
contributions to the RYCO Budget unanimously.
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Article 44

1. The percentages of contributions of the Contracting Parties to the RYCO
budget, in conformity with Article 37 of this Statute, are as follows:

Albania:17.3%

Bosnia and Herzegovina: 15.4%
Kosovo*: 10.2%

Macedonia: 13.8%

Montenegro: 4.4%

Serbia: 38.9%

Article 45

RYCO may receive funding other than from the RYCO Contracting Parties in
line with RYCO mission from:

1. International organisations,

2. National and international foundations,

3. National bi-lateral donors, such as development cooperation funds,
4. Corporate donations,

5. Individual donors.

"This designation is without prejudice to positions on status, and is in line with
UNSCR 1244 and the ICJ Opinion on the Kosovo Declaration of Independence

Article 46

RYCO Secretariat costs are composed of Operational costs and Activity
costs.

Operational costs are:
1. Staff costs

2. Vehicle costs (including fuel, registration, insurance, repairs etc.),

3. Equipment costs (computers, photocopiers, telephones, faxes, scanners,
stationary, etc.),

4. Communication costs,

5. Cleaning costs,

6. Field visit costs,

7. Travel costs for meetings, conferences etc,

8. Staff training and team-building costs,

©

Governing Board meetings costs.
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Activity costs are:
1. Costs of project activities,

2. Project proposal evaluation costs,
3. Dissemination costs,

4. Visibility costs,

5. Training of trainers costs.

Article 47
Non-RYCO Secretariat costs are:
1. Space rent for the Secretariat Head Office and Local Branches,

2. Utility bills (electricity, gas, water, rubbish collection),

3. Building maintenance and renovation (not caused by damage or
negligence of RYCO staff).
Article 48

1. All tendering procedures of the Secretariat will be based on the guidelines
outlined in the latest available European Commission Procedures and Practical
Guide (PRAG),

2. The Secretariat will be encouraged to develop its own tendering
procedures.
Article 49

All equipment purchased through the RYCO Budget, such as vehicles, IT
equipment etc., are the property of the RYCO Secretariat in accordance with the
provisions of the Financial Regulations.

Article 50

RYCO supported projects shall require beneficiary co-financing depending on
the capacity of the applicant and the type of project.

1. For individual exchanges RYCO will cover up to 100% of total project
costs.

2. For group exchanges RYCO will cover up to 75% of the total costs for
Project Implementing Parties, with an annual budget of more than 300,000 EUR.

3. For Project Implementing Parties with an annual budget between 50,000
EUR and 300,000 EUR RYCO will cover up to 85% of the total project costs.

4. For Project Implementing Parties with an annual budget of less than
50,000 EUR RYCO will cover up to 95% of the total project costs.

Article 51

All RYCO financial operations, including government contributions, are made
in the EURO currency.
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CMOPA3YM O OCHUBAKY
PErMOHAJHE KAHUEJIAPUJE 3A CAPAOKLY MITAOUX

Mpeambyna

MW, ydyecHnum ca 3anagHor bankaHa, y JarbemM TeKCTY KOJIeKTUBHO:
YroBOpHe CTpaHe, a nojegMHaqYHo: yroBopHa CTpaHa;

MPEMNO3HAJY RN ga mun, y oKBMpY pervoHa, AeNUMO MHOre CrWYHOCTW Y
Hawum ncrtopmjama M MMamo jacaH UHTepecC 3a capafkwy U CTBapake CTabunHux
ApywTaBa koja rpage noeepewe Mmehy Hapoguma u omoryhaBajy 6orbu KBanuteT
XWBOTa Y PETNIOHY;

MOHOBO WNCTUYYRWM pa ce Cnopasym O ocHuBawy PervoHanHe
KaHuenapuvje 3a capagkwy mnagmx (y garbem Tekcty: Cnopasym) HagoBesyje Ha
unrbeBe HaBegeHe Kao Oeo ,beprnvHckor npoueca”, n 3acHuMBa ce Ha ,3ajeaAHNYKOj
Aeknapaumjy o ocHuBawy PervoHanHe kaHuenapvje 3a capagkwy Mnagux Ha
3anagHom bankany” (y narbem Tekcty: [leknapauuja), notnmcaHoj 27. asrycta 2015.
roguHe Ha KoHdepeHumnju o 3anagHom barnkaHy y bevy, AycTpuja;

HABOOERWM pa cy yroBopHe cTpaHe pagwune y capagwu ca UMBUITHUM
OPYWTBOM pagu yTvpawa nyTa 3a OCHMBAHE WHCTUTYLIMOHANHOI MexaHu3ma Yy
perMoHanHoM BMACHULITBY KOjU MMa MaHAaT W kanauuteT ga MnogpXu u CTBOpU
yCcrnoBe 3a aKTUBHOCTWU KOje NPOMOBWLLY MNOMWUPEHE, MOOMUITHOCT, Pa3HOMMKOCT,
AeMoKpaTcke BpeaHocTW, ydewhe, akTMBHO rpahaHCTBO W WHTEPKYNTypasrHo
obpasoBake, yaumajyhu y 063up gyx npoueca eBpOonckuX MHTerpaumja permoHa;

Y3UMAJY RN Y OB3UP pa je Bu3mja PernoHanHe kaHuenapuvje 3a capagty
Mnagux (y garem Tekcty: PKCM) nogpxaBake pasHOMNMKOr pernoHa y kKome mmagu
rbygu, Kao rpyna koja uma Hajpehm uHTepec 3a ynarawe y byayhHocT, nocenyjy
CBECT O nMpPOWIIOCTM W WUrpajy axkTmBHy ynory Yy rpahewy npocneputeTHuje
OyayhHOCTU CBOjMX OpYyLUTaBa;

HAIMMMALLABAJY RN pga je PKCM, ka0 WHCTUTYyUMOHanNHM MexaHu3am 3a
capafhy Koju camocTanHo yHKUMOHMLLIE, YCTAaHOBIbEHA HA Bpe4HOCTMMA Kao LUTO
Cy Mup, noBepere 3acHOBaHO Ha MehycoOHOM pasymeBaty, 3aTUM MOLUTOBAH-E
IbYACKMX NpaBa, pas3HOMMKOCT, AOCTOjaHCTBO, CONMAAPHOCT, capagHa, TonepaHuuja
N NowITOBake, M HarnaweHa cxBaTakeM da CaMO KpO3 3ajedHWNYKO OenoBare
MOXXEeMO HanpeaoBaTu Kao PEruoH;

MO3OPABIBAJY RN wuHKkNy3sMBaH W npaBedaH MpUCTyn OMMNagMHCKUM
pasmeHama koju he omoryhntn mnagnma ga Kopucte O0Baj MHCTUTYLMOHAaSHK
MexaHu3am NOoApLIKE 3a peanu3auujy WMHOBATUBHUX MpojekaTa y pernoHanHoM
BNACHULLITBY;

CMATPAJYRW pa he oBoO gatu jeAMHCTBEH AOMPUMHOC XerbW ga ce yHanpean
mehycobHO pasymeBawe CTBaApHOCTW ApYyrvx ApywTaBa Tako wTo he mnaguma
omoryhmntn ga ce CpeTHy, YNO3Hajy, CTEKHY npujaterbe W OTMNOYHY pernoHarHu
Awvjanor o Temama koje he nm nomohu ga narpage 6orby 6yayhHocCT 3a cBe;

CarnacHu cmo o cnegehem:
UnaH 1.

OBum ce ocHmBa PervoHanHa kaHuenapvja 3a capagwy Mnagux, ca
ceanwtem y TupaHu, Anbanuja.
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UnaH 2.
Mwucuja PKCM je:

a) [a nogpxu pervoHanHy pasmeHy Mnaamx u kMxoBy pasMeHy uaeja, kao
ocHoBe Oyayhux nepcnekTvBa 3a capafty Yy PErMOHY, 3aCHOBaHMX Ha BpeAHOCTUMA
CYXMBOTa, TonepaHumje U nowToBawa JbyACKMX MpaBa M pPasHOMMKOCTM, Kao U
nocseheHocTn UHKNy3nju n 6e3degHocTy;

6) [a WHTeH3MBUpa pernoHanHy capagkwy Mnagux U MHCTUTYUMja Koje ce
6aBe Mnagmma n ga obes3bean MmnnemMeHTaumjy 3ajeaHuUYKMX nporpaMa 3a mnage
Koju ce chokycmpajy Ha NnpuHUMNe AeMOKpaTCKOr ynpaBrbaka, OAPXKMBOT €KOHOMCKOT
pasBoja, obpasoBara 1 nHoBauuja;

B) [la KoopavHupa capagwy Mnaamx Ha 3anagHom BankaHy.

YUnaH 3.
1. Cratyt PKCM ce oB/M ycBaja 1 YMHU aHEKC OBOI Criopasyma;
2. Cnopasym o gpxaBu gomahuHy ce 3akrbydyje namehy PKCM n CageTta
MuHucTtapa Penybnvke AnbaHuje.

YnaH 4.

PKCM un opgpeheHe kaTeropmje HeHOr ocobrba yXuBajy npusunervje u
UMyHuTeTe noTpebHe 3a obaBrbatbe CBOjMX 3agaTtaka W OY)KHOCTM KOju ce
aeduHnwy CrnopasymMoM o gpxasu AoManuHYy.

UnaH 5.

1. Osaj cnopasym je OTBOPEH Ha NOTNMCUBAHKE YTOBOPHMX CTPaHa;

2. OsBaj crnopasym ce ogobpasa y cknagy ca perieBaHTHUM 3aKOHMMa CBake
YroBOpPHe CTpaHe W CTyna Ha cHary Ha [aH Kaja ce [ernoHyje koA AenosuTapa
nocrnearwn NHCTPYMEHT KOjUM ce NoTBphyje npuxeatawe 0BOr cropasyma.

UnaH 6.

1. HakoH cTynawa Ha cHary, oBaj criopasyMm je OTBOPEH 3a MpuUcTynawe
ocTanuMx CTpaHa Yy CKnagy ca MnpeTXOAHOM 3ajedHVMYKOM carfnacHownhy CcBux
YrOBOPHWX CTPaHa;

2. 3a cTpaHy koja npucTyna, OBaj Cropasym CTyra Ha cHary Ha [JaH
AenoHoBaka HEHOI MHCTPYMEHTa O NpUCTynaky Kog Aenosutapa.
UnaH 7.

Ogaj cnopasym ce NpMBPEMEHO NMpUMetbyje of AaHa noTnMcuBaka 40 AaHa
CTynaka Ha cHary, y Ckinagy ca peneBaHTHUM YHyTpallHUM 3aKOHOLABCTBOM
YyroBOPHUX CTpaHa.

YnaH 8.
1. CnopasyMm u HEroB aHeKC MOry OUTU MU3MEHEHW MNUCAHUM MyTEM Y3
carnacHOCT CBMX YTOBOPHUX CTPaHa;

2. Ceakvu TakaB npeanor reHepanHu cekpeTap [[OCTaBiba YrOBOPHUM
CTpaHama HajMare 3 Meceua npe nogHowera YnpaBHOM oabopy Ha ycBajae;
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3. WNameHe n gonyHe u3 ctaBa 2. noanexy ogobpewy 1 CTynajy Ha cHary y
cKnagy ca peneBaHTHUM ApXXaBHUM 3aKOHCKMM npouefypama HaBegeHUM Yy YnaHy 5.
OBOT crnopasyma,;

YnaH 9.

1. Csaka yroBopHa CTpaHa OBOr cnopasyma Moxe 6uno kaga ga uctynu us
Hera nytem nucmeHor obaeeliTewa Aeno3untapy, Koju he notom JOCTaBUTU HEroBy
OBEpPEHY KOMNWjy CBaKOj YrOBOPHOj CTPaHMU;

2. Wctynawe 13 Crnopasyma CTyna Ha cHary LecT Meceuu of [AaHa kaja
Aenosutap npuMn Aato obaBeLLTEHE;

3. YroBopHa cTpaHa ce CBOjUM UCTynaweM He ocrobaha duHaHCHjCKuX
obaBe3a Koje cy gocnerne Aok je oHa 6una yroBopHa cTpaHa oBor crnopasyma.
YnaH 10.
1. CaBeTr wMuHucTapa AnbaHvje BpwK QYHKUM)Y Aeno3uTapa OBOr
criopasyma;

2. OpwrnHan oBor criopasyma Yy je4HOM MPUMEPKY Ha EHrNecKoM je3uky ce
OenoHyje Kog genosuTapa, Koju je AyxaH Aa OOCTaBu OBEepeHy KOMujy UCTOr CBaKoj
YrOBOPHOj CTpaHu.

Ynan 11.

CBM CoOpoBM KOjU HacTaHy ycnen Tymayewa unvm npumeHe oBor cropasyma
pelwaBahe ce KOHcynTauujama v nperoBopnumMa namMeny yroBopHuUx ctpaHa.

UnaH 12.
1. Osgaj cnopasym 1 aHeKc y H-eroBoM Mpunory 4YnHe npasHo obGasesyjyhn
WHCTPYMEHT n3mehy yroBOpHUX CTpaHa;

2. Y notepay 4era, gosie noTnucaHm M nponucHo osnawheHn og cTpaHe
CBOjMX Bflaga NOTNUCyjy oBaj criopasym.

Caqw-b_eHo y Mapuay, 4. jyna 2016. rogMHe y jegHOM OpUrMHanHOM NPUMEpPKY
Ha EHrNecKoM je3uky.
3a Anbanwjy, npemujep: Ean PAMA
3a bocHy n XepueroesuHy, npegcegaBajyhu Caseta munnctapa: ennc 3BU3ONTH
3a KocoBo', npemujep: ica MYCTADA
3a MakegoHuwjy, npemunjep: Emun QJUMUTPUEB
3a UpHy lNopy, npemujep: Muno hYKAHOBU R
3a Cpbunjy, npemunjep: Anekcangap BYHUR
AHekc: CtatyT PermoHanHe kaHuenapwmje 3a capagkwy Mnagux

! Ogaj HasuB je 6es npejyanumMpan-a ctatyca u y cknagy je ca Pesonyumjom
CaBeta 6e36eaHocTn YjeanweHux Haumja 1244 n muwirbewseMm MehyHapoaHor cyaa
npasge o Aeknapaumjy o HesaBucHocTu KocoBa.
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CTATYT
PErMOHAJHE KAHUEJIAPUJE 3A CAPAOKLY MITAOUX

OnNuTE OOPEOBE
YnaH 1.

PernoHanHa kaHuenapuja 3a capafky MaguMx je MWMHCTUTYLMOHAaMHU
MexaHu3am 3a capagky Mnagux U3 ydyecHuka ca 3anagHor bankaHa, Koju
He3aBUCHO PYHKLNOHULLE.

YnaH 2.

1. OpranHunsauunoHa ctpyktypa PKCM ycnoctaBrbeHa je y Tupanu, Anbanuja,
y ckragy ca 3akoHogaBcTBoM AnbaHuje;

2. CkpaheHuua 3a PervoHanHy kaHuenapwjy 3a capagwy mnaaux je ,PKCM”
-RYCO?);

3. PKCM uma cBoj noro.

YnaH 3.

1. Cekpetapujat PKCM uma ceauwte y Tupann, AnbaHuja;

2. Cekpetapujat PKCM moxe ga npefnoxu YnpaBHOM oabopy OCHUBaHe
noKarnHux orpaHaka, kaga je To noTpebHo, y CBakoj yrOBOPHOj CTPaHu;

3. JlokanHu orpaHak y YroBOpHOj CTpaHu-AOMaNWHY YWMHW cacTaBHU AeO0
ceguwTta CekpeTapujaTa.

YnaH 4.

1. PKCM wnma npaBHu cyOjekTMBMTET U KanaumteT notpebaH 3a obaBrbake
CBOjUX (pyHKUMja WM unCNywaBawe CBOr MaHgaTta. To yKrbydyyje 3akibyydmBahe
crnopasyma, HabaBky n oTyhuBawe MOKPeTHe U HEMOKPeTHe MMOBWHE, ynpaBrbare
LeNoKynHOM MMOBMHOM W MOKpeTawe MpaBHUX NOCTynaka y Ckrnagy ca 3akoHuMa
YyroBopHe cTpaHe - goMmahunHa.

2. YroBopHa cTpaHa - gomahuH omoryhyje, 6e3 ognararwa, Nnpunpemy CBMx
noTpebHUX u peneBaHTHUX AOKYMeHaTa y CBpXy perynucara npaBHOr craTtyca
noTpebHor 3a ocHmMBakwe PKCM.

3. Brnagpa yroBopHe <cTpaHe - pgomahmHa o00e3befyje ceguwTy
Cekpetapnjata PKCM, 6e3 HakHage u yTtuuaja Ha OyyeT u gonpuHoce PKCM,
NpocTopuje U KOMyHarHe ycrnyre Koje ce cmaTpajy HeOnxo4HWM 3a OefIOTBOPHO U
edmkacHo obaBrbare gyxxHocTn PKCM.

4. TpolIKOBE KOjU Ce OOHOCE Ha NpPOCTopuje W KOMyHamnuje noKamHux
orpaHaka PKCM, a koju ce Hanase y CBakoj YrOBOPHOj CTpPaHW Koja Huje yroBopHa
cTpaHa-gomahvH, y NOTNyHOCTU NOKpMBa Bnaga - LOMahuH U OHU He yTudy Ha ByueT
n gonpuHoce PKCM.

5. Cekpetapujatr PKCM wun nokanHu orpaHum He cmejy 6utm vy
3rpagu/3rpagama 3ajeqHoO ca OpYrMM OpraHuma jaBHe yrnpaBe YroBOpHE CTpaHe Y
KOjoj ce orpaHak Hanasu.
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UJIAHCTBO
UnaH 5.
1. YnaHosu-ocHmBaun PKCM cy notnucHuum Cnopasyma O OCHUBaky
PernoHarnHe kaHuenapwuje 3a capaghy Mnagux.

2. [pyre cTpaHe mory ga noctaHy dnaHosn PKCM y cknagy ca ynaHom 6.
Cnopasyma.
YnaH 6.

PKCM je oTBopeH 3a capagmy Ha npojekTuma u/unu nporpamuma ca gpyrum
3auHTepecoBaHMM yyecHuumma. OBa capagwa Cce 3acHMBa Ha MNocebHum
cnopasymmma kojuma ce npegsuha obum u uurbeBu capaghwe. Capagwa ce
ocTBapyje Yy cknagy ca npasunuma npoueaype PKCM.

MAHOAT PKCM
UnaH 7.
1. Mangat PKCM je ga nogpxasa npojekTe 3a Mrage Koju Cy yCMepeHu Ha
N gornpuHoce:

e YHanpefheny pasHONMKOCTN N AEMOKPaTCKUX BPEAHOCTMH;

e Jauyawy OapXMBEe perMoHanHe capagwe Mefly Mnaguva v
yCcnocTaBrbawy HOBMX ogHoca Mefly mnaguma y pernoHy 3anagHor
BankaHa;

e [logctuuary nomMmpera N KOHCTPYKTUBHUX NpucTyna cehamy;

e VHTepkynTypanHom yyemwy;

e [loBehakhy permoHanHe MoOBGUAHOCTY;

e YHanpehewy eBpOMCKOr gyxa capagre, pasymeBawa 1 TornepaHumje;

e [pahaHckoM akTMBM3MY W Y4YeCTBOBaky MNaguMx Yy npouecy
oanyunBama;

e CoumujanHoj uHKNy3nju M yHanpehewy MoryhHocTM 3anowsbaBahsa
Mnagux.

2. Mangat PKCM peduHucaH OBMM 4YfaHOM OOHOCK CE Ha CBaKy HOBY
yroBopHy cTpaHy PKCM, kao n Ha capagwy Koja ce ycrnocTaefba ca Apyrum
yyecHuLmma.

YnaH 8.

PKCM y noTtnyHoCTM nogp)kaBa nporpame pasMeHe Mragux u ocrtane
aKTUBHOCTU KOje YKIbydyjy Mnage M3 YroBOpHMUX CTpaHa W napTHepa, a Koju cy y
CKragy ca v JonpuHoce ucnywewy Mucuje, Busmje n maHgata PKCM.

YnaH 9.

OpraHusaumje n nuua n3 yroBOpHUX CTpaHa Koju ucnyhasajy ycrnose Mory ga
ce npujase 3a NOAPLLKY y OpraHM3oBaky akTMBHOCTU pa3MeHe Koje Cy y cknaay ca u
AOMpUHOCe Ucnykweky Mucuje, Busmje n maHgata PKCM.
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Ynan 10.

MNpun opobpaBaky npegnora npojekata, Harnacak ce CcTaBfba Ha
ocurypaBarwe da npojektn uHaHcupann op ctpaHe PKCM Boge padvyHa o
KBanuTeTy npegnora, nojeAuHa4YHOM AONPUHOCY YroBOpHWUX cTpaHa byuyety PKCM
AedvHncaHom ynaHom 44. kao 1 0 npuopuTeTumMa onnucaHnm y OnepaumoHoM nnaHy
PKCM.

Ynan 11.

Csaka yroBopHa CTpaHa Mnpyxa MnyHy MOAPLUKY peanu3auuju npojekaTta ca
CBMM OpYrM YrOBOPHUM CTpaHama.

YnaH 12.

HopaTtHy n npeuunsHuje yTBpheHu nponucn kojuma ce ypelyjy akTMBHOCTU U
ucnywaBake ycrnosa nogHocunaua saxresa 6uhe HaBegeHu y CmepHuuama PKCM
3a nogHocuoue 3axTeBa, koje he passutn CekpeTapujaT u ogobputn YnpasHu
oabop.

CTPYKTYPA PKCM
Ynan 13.
Ctpyktype PKCM ce cacToje og:
1. ¥YnpaeHor ogbopa;

2. CekpeTtapujaTa;
3. CasetogasHor ogbopa;
4. PagHux rpyna.

YIMNMPABHW OOBO0P
UnaH 14.
1. ¥YnpahHu ogbop je HajumM opraH ognydnsarwa PKCM.

2. YnpaBHu ogbop 4vMHe no ABa npeacTaBHUKA M3 CBAKe YroBOpPHE CTpaHe
Kao LUTO je Jorne onucaHo:

e 1 npeacrtaBHMK KOjU je HEMOCpegHO OAroBoOpaH 3a OMMaAWHCKY
NONNTUKY;

e 1 OMNaaVHCKN NPeACTaBHMK.

YnaH 15.

MpeactaBHUK Bnage obaBrba [OyXHOCTM TOKOM CBOr MaHaaTa y Bnagu
YyroBOpHe CTpaHe Kojy npeacTasrba.

YnaH 16.
1. lMNpeacrtaBHuk omnaguHe He cme 6utn mnahm og 18 Hu crapuju og 30
roguHa Ha no4YeTKy CBOr MaHaara.

2. [lNpenctaBHWK omnaavHe obaBrba MaHAaT y Tpajakby of 3 roavHe, 6e3
MoryhHOCTU npoayxea.
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3. Ceaka yroBopHa cTpaHa Oupa npeacTaBHMKA omnaguHe kopuctehu
COMCTBEHE MEXaHM3Me Ha TpaHCrnapeHTaH, MHKNy3nBaH W OEMOKPATCKU HauvH, Y
6nuckoj capagtm ca LMBUITHUM OPYLUTBOM Koje ce 6aBv oMnagnHomMm.

UnaH 17.

Cse oanyke YnpasHor ogbopa ce AOHOCE KOHCEH3YCOM.
UnaH 18.

YnpaBHu og6op:

1. YcBaja npasuna npouegype u gpyre npatehe nponuce noTpebHe 3a
dyHKumMoHucarwe PKCM,;

2. YcBaja Tporoguiudsu CTpaTelku MraH v rogvilikby onepaTvBHM nnaH
PKCM,;

3. YcBaja roguwkn OyyeTt n dmHaHcujckm nnaH PKCM 3a npeactojehu
nepvoa o4 3 roguHe;

4. OpobGpasa roguilHbm NPOrpamMmckm U3BeLlTaj;
5. OpobpaBa rogunLHn PrHaHCUCKM M3BELUTAj;

6. O6esbefyje NONUTUYKY MOAPLUKY YrOBOPHWUX CTpaHa 3a CTpaTeLuke,
onepaTtusHe un pnHaHcnjcke nnaHose PKCM,;

7. [Oaje oenawhewe CaBeTtogaBHOM oabopy 3ajedHO ca reHeparHuMm
CeKpeTapoM 3a OCHMBaHE pafHWX rpyna 3a nojeguHa nutaka y Be3u ca mraguma
Koja cnagajy y maHgat PKCM;

8. VmeHyje reHepanHor cekpeTtapa CekpeTapujaTta Ha OCHOBY 3acrnyra u
cnocobHOCTM KaHaMAaTa 1 paspeLuaBa reHeparnHor cekpeTapa;

9. 3akbyyyje M packumga chnopasyme O capagkh ca  ydecHuuumMa wu
opraHu3sauuvjama n3saH yroBopHux ctpaHa PKCM;

10. OcHuBa cenekumoHn ogbop, Ynj1 je unaH reHepanHmn cekpeTtap, a Ynju je
3agaTak npouec nsbopa ocobrba CekpeTapujaTa 1 NoKanHUX orpaHaka;

11.MNocTtaBrba cnorbHe duHaHcujcke pesnsope 3a PKCM y cknagy ca oBum
cTaTyTom;

12. Bpwwu v gpyre nocnose geduHncaHe OBUM CTaTyTOM.

UnaH 19.
1. CacrtaHum YO ogpxaBajy ce jeqHOM roaviHee, OCMM ako Huje gpyrayuje
oapeheHo;

2. CactaHuu Opgbopa ce ogpxaBajy y npeacenasajyhoj yroBOpHOj CTpaHu 1
BOAW ux npeacenasajyhu;

3. [lpencepaBajyhu cy npeacrtaBHUMK Bnage v npeacTtaBHUK OMIlaiHe U3
NCTe YroBOpHe CTpaHe;
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4. TlpeactaBHWK oOMMaguMHe MOMaxe W, ako je noTpebHo, 3amemwyje
npeacTaBHUKa BNaje Koju npeacefaBa CaCTaHKoM;

5. HdomahuH cacTtaHka/cacTaHaka he ce poTupatn cBake roguHe no
abeLenHOM pefy MMeHa YroBOPHMX CTpaHa;

6. TpOLUKOBM MpUCYCTBa 4naHoBa YnpaBHOr opbopa Ouhe yKibyyeHu y
6yuet CekpeTapujata PKCM.

YnaH 20.
Mpencenasajyhu:

1. lMpeacenasa cactaHuuMa YnpasHor oabopa;

2. lMNoppxaBa reHepanHor cekpetapa y obaBrbakby HEroBor MaHgaTta,
npeacrtaBbaky PKCM, kao u npukynrbawy (UHAHCUjCKMX cpefcTaBa  M3BaH
yroBopHux ctpaHa PKCM.

CEKPETAPUJAT
YnaH 21.

1. Cekpetapujat PKCM 4nHe ceguwite v nokanHW OrpaHum Koju ce mory
OCHMBATK y ckragy ca unaHom 3. CtaTyTa;

2. Cepguwte ce Hanasu y Tupanu, AnbGaHuwja, M 4YMHE ra reHepasnHu
cekpeTap, 3aMEeHWK reHepanHor cekpetapa, kao W agMUHUCTpPaTMBHO oOcobrbe,
nomMohHoO ocobsbe 1 Nporpamcko ocobrbe;

3. CekpeTtapujaT byHKUMOHULLE Y cknagy ca Npasunuma npoueaype.

YnaH 22.

1. CenekumoHun ogbop, MMEHOBaH o cTpaHe YnpasHor ogbopa, yTBphyje
KpuTepujyme 3a ogabup ocobrba CekpeTapujata u BpLum ogabup kaHgngaTta.

2. KaHgmnpatn 3a ocobrbe CekpeTapujata ce MAeHTUMUKYjy nyTeEM jaBHOr
nosuea. KaHangatn ce npouewyjy 1 3anowsbaBajy Ha OCHOBY 3acnyra u Tpeba ga
OACIMKaBajy pa3HOMMNKOCT YyroBopHMx ctpaHa PKCM.

YnaH 23.

1. JlokanHo ocobrbe y ceanwty PKCM 1 nokanHux orpaHaka 3anolusbaBa ce
Mo yCnoBuma Koju Cy y cknagy ca BakehyM 3akOHVMMa CBaKe YroBOPHE CTpaHe;

2. lMpepneuhajy ce ogpenbe o aHraxkoBawy cTaxucrta y cTpyktypama PKCM.
UnaH 24.
1. KaHgmpaTtu 3a nonoxaj reHepanHor cekpetapa ce Gupajy nytem jaBHOr
KOHKypCa 1 Ha OCHOBY 3acnyra;

2. [eHepanHor cekpeTapa umeHyje YnpasHu oabop KOHCEH3YCOM Ha MaHaaT
oA 4 rognHe, 6e3 MOryhHOCTU NpoayXKera;

3. [eHepanHu cekpeTap 3a CBOj pag o4roBopa YnpasHOM ofodopy;
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4. HauuoHanHOCT reHepanHOr cekpeTapa ce poTUpa Ha HauvH Koju
yKIby4yje cse yroBopHe ctpaHe PKCM;

5. TpBu reHepanHu cekpetap He MOXe NoTUUaTK M3 YrOBOPHE CTpaHe Koja
je pomahuH cegnwta PKCM.

YnaH 25.

1. KangmpgaTtn 3a (pyHKUMjy 3aMeHuKa reHeparnHor cekpetapa ce Oupajy
nyTeM jaBHOr NO3MBa M Ha OCHOBY 3aCnyra;

2. 3ameHuKa reHepanHor cekpeTtapa MMeHyje YnpaBHM oabop KOCEeH3yCcoM
Ha MaHgaTt og 4 roguHe, 6e3 MOryRHOCTU NPOaYXKEHA;

3. 3ameHuK reHepanHor cekpeTapa 3a CBOj pag OAroBopa reHepasriHoM
cekpeTapy u YnpasHoM oabopy;

4. 3aMeHUK reHeparnHor cekpetapa He MOXe BUTU UCTe HaLMOHANHOCTU Kao
N reHeparnHu cekpeTap.

YnaH 26.

YnpaBHun oabop o6e3behyje ageksaTtaH nepuog npumonpenaje LyKHOCTU
nameny ognaseher n gonaseher reHepanHor cekpetapa M 3aMeHWKa reHepanHor
cekpeTapa.

YnaH 27.
Cegunwte PKCM je 3agyxeHo 3a:

1. u3pagy Haupta CTpaTtellkor u onepaTUBHMX MMaHOBa, Y3 KOHCynTauuje
ca CaBetogaBHUM 0460pOM;

2. npumeHy CTpaTellkor 1 onepaTtMBHUX MNiaHOBa MO HMXOBOM 0400pery
04 cTpaHe YnpaBHor ogbopa;

3. npegnarake roguvwwer Oyuyeta u  duHaHcmjckor nnaHa PKCM 3a
npeactojehu nepuog og 3 roguHe;

4. cBa cBakogHeBHa UMHaHCHjCKa NuTawa Yy ckragy ca OUHAHCUjCKUM
nponucuMa, ykrbydyjyhu npegnarawe npepacnogene byyeta koje crnaga y 5% 3a
HenpeasuheHe TPOLLKOBE;

5. cBa nuTawa Yy Be3uM ca nporpamoM, YKIbydyjyhu uspagy nporpama,
dopmynucate u objaBrbMBake MNo3vBa 3a npeaniore, u3bop npeanora,
pacnucmBare TeHaepa, nomoh y nnucawy npujasa, Nnomoh y peanunsauujn, peueHsnjy
n3BelwTaja 0 MNpojekTuma, cnpoBoferwe MnpoBepa Ha nuuy MecTa npojekaTta Koje
durHaHcnpa PKCM, n nspagy nseewraja;

6. KomyHuKkaumjy ca poHatopuma PKCM, nopepn yroBopHux ctpaHa PKCM, n
obesbehunBartbe popaTtHe uHaHcnjcke nogpwke 3a PKCM y capagwun ca
npegcenasajyhum YnpasHor ogbopa;

7. opraHusoBawe U npumeHy aktmBHocTn PKCM y obnactuma npomoumje,
BMASBMBOCTU M aKTMBHOCTMMA LUMPEHa MHdopmaumja;
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8. opraHusoBawe npoueca ogabupa ocobrba y ceauwTy M NOKanHUM
orpaHuMma y cknagy ca Kputepuvjymmma cenekumje n nog Hagsopom CenekumoHor
onbopa kojer oopmupa YnpasHu ogoop;

9. obes3behuBame nowToBaka (UHAHCUCKMX MponMca W npaBuna
npoueaype;

10. KoopanHupake paga n3meny ceauwiTa 1 NoKanHWX orpaHaka;
11. oGjaBrbMBate Nno3nea 1 UMeHoBake Komucuje 3a npoueHy npeasora;

12. pa3Boj, NpUMeHy 1 HaA30p yTuuaja Mepa KOHTporie KBanuTeTa, Kao LTOo
Cy usrpagma kanaumteTa, obyka, UCTpaXxuBare, Haarnegarwe v NpoLeHa;

13. opraHuMsoBake cacTaHaka YnpaBHor ofbopa Yy capadwum ca
npegcenasajyhum;

14. cea ocTtana onepaTtuBHa U agMUHUCTPATUBHA NUTak-A.

YUnaH 28.
"eHepanHu cekpeTap:

1. npegctaerba PKCM u heHe nHTepece;
2. BpLM, Haa3upe n koopanHupa pag CekpetapujaTta;

3. uspahyje 1 nogHocu MHaHCKUCKE MU Nporpamcke mn3seldTaje YnpaBHOM
ogbopy, kao WTOo je HaBeaeHo y MNpasunuma npoueaype;

4. cknana u packuia yroBope ca ocobrbem ceauiTa 1 NoKanHuUX orpaHaka y
cknagy ca lNMpaBunumMa npoueaype;

5. Cknana wmehyHapogHe cnopasyme y ume PKCM, no oenawhemwy
YnpaeHor ogbopa;

6. Cknana u packuga yroBope ca ctpaHama Koje peanuayjy npojekre;
7. Cknana u packuga yroBope ca gobasrbavmma.
8. BpLwwm 1 gpyre nocrose y cknagy ca Ctatytom u [Npasunmuma npoueaype.

YnaH 29.

3aMeHUK reHeparnHor cekpeTapa rnomaxe reHepanHoM ceKkpeTapy Y BpLUeky
H-EroBOr MaHaaTa, a NnoceGHo je oaroBopaH 3a:

1. Hagrmepawe M koopauvHaumjy paga CekpeTapumjata y koopavHauujy c
reHepanHuM cekpeTapom;

2. ocurypaBake Aa uernokynHo ocobrbe CekpeTtapujata nowTyje [NMpasuna
npouenype n rHaHcujcke nponuce;

3. koopguHaumjy paga CaseTtogasHor ogbopa.
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Ynan 30.
JlokanHu orpaHum cy 3agyXeHu 3a:

1. npeactasrbawwe PKCM Ha HMBOY yroBopHe CTpaHe Yy Kojoj ce Hanase, Y
KoopauHaumju ca ceagnwtem CekpeTapujaTa;

2. npumeHy CTpaTellKkor u onepaTtyMBHOr NflaHa 3a Ty YrOBOPHY CTpaHy, Y
KoopauHaumju ca ceagnwtem CekpeTapujaTa;

3. npyxawe nomohu Yy nogHoWewy nMpujaBa 3a nMpPOjeKkTe, HMXOBO]
peanusaumju 1 n3BeLUTaBaky CTpaHa Koje peanuayjy NpojekTe y YroBOPHOj CTpaHu
roe ce orpaHak Hanasw,

4. cnpoBohere aKTUBHOCTU Yy OKBUPY KOHTUHyMTETa W MpoBepa Ha nuuy
MecTa npemMa cTpaHama Koje peanuayjy npojekTe, y KOOpAMHaumju ca ceauiTem
CekpeTapwjaTa;

5. koopauHWCawe aKTMBHOCTM MPOMOBUCAHA, BUOASBMBOCTU M LUMPEHA Y
YrOBOPHOj CTpaHW Yy KOjoj Ce orpaHak Hamnasu, y KOoopAuHaumju ca ceguwTem
CekpeTapwjaTa;

6. Kpeuparwe W NogHoLeHe MPOrpamMcKmx, ornepaTMBHUX U (OUHAHCUjCKUX
n3BeLLTaja reHepariHoM CekpeTapy, Kao LUTO je HaBeAeHOo Y npasunnuma npoueaypa.
CABETOOABHN OA4B0OP
YnaH 31.

CaBeTtofaBHu 0abop je caunkeH of CTpyysaka Mo TemMaTCKMM nuTakwuma
PKCM, ykrbydyjyhn npenctaBHUKE AOHATOPCKE 3ajedHuue, UMBUIHOP OpYyLUTBA,
MehyHapoaHMUX opraHusauuja n pyrux peneBaHTHUX UHCTUTYLM]a.

YnaH 32.
1. YnaHose CaBeTogaBHOr ogdopa npeanaxy YnpasHu ogbop u reHepanyu
cekpeTap.

2. YnaHoee CaBeTogasHoOr ogbopa 3BaHMYHO UMEHYje YnpasHu og0oop.

YnaH 33.

1. YnaHosn CaBeToagaBHOr ogbopa ce MMeHyjy Ha nepuod oA ABe roguHe,
mMoryhHoLwhy npoayxewa;

2. Caka yroBopHa cTpaHa uMMa Tpu unaHa y CaBetogaBHOM opbopy. 3a
CBaKy YroBOpHY CTpaHy YnpaBHu oabop npeanaxe no 2 ynaHa, AOK reHepanHu
cekpeTap npeaniaxe jegHor.

Ynan 34.

1. CasetogaBHM 0aboOp MOXe, Ha CONCTBEHY MHULMjaTUBY W/vnn y cknagy c
mMaHgatom YnpasHor opbopa w/vnu reHepanHor cekpetapa, fga cnposede
NCTpaxueawe, n3pagu npoLeHe M cadnHu Npenopyke O nNuTawMma U3 Aernokpyra
aKTUBHOCTU U okBMpa maHgata PKCM;

2. CaBeTtogaBHun opbop Moxe ga dopmupa pagHe rpyne cadnkeHe of
CBOjUX YNaHOBa M CMOSbHUX CTPYYHaKa, Ha OCHOBY Mpenopyke YnpaBHor oabopa;
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3. CaBeTogmaBHM op6Gop nogHOCKH W3BellTaje YnpaBHOM oaGopy MU
reHeparnHoMm cekpeTapy.

PNHAHCWJCKE OJPEBE
YnaH 35.

YkynaH 6yyer PKCM 3a npBu Tporogvwhun OyleTcksm nepuog M3HOCU
2.000.000,00 EYP no rognnu.

YnaH 36.

Bnapge yroBopHux ctpaHa 06e36efyjy ayropoyHe chnHaHCHjcke onNpuHOCE 3a
ogpkasawe cTpyktypa PKCM wn ucnywaBawe HeEHOr MaHgaTa, Kao LWTo je
npeasuheHo YnaHom 7. oBOr ctatyTta. Y ckrony Tora, ykynaH 3ovp gonpuvHoca CBUX
yroBopHux ctpaHa PKCM He cme 6utn mamwm og 50% + 1 EYP 6yyeta PKCM 3a
CBaKy OaTy roauHy.

Ynan 37.

1. Byyer PKCM ce cactoju u3 gornpuHoca yroBopHux cTtpaHa PKCM wu
JONpUHOCca Apyrux goHatopa Kako je AeduHMUCaHo y unaHy 45;

2. [onpuHocu Apyrnx AoHatopa Koju npemMallyjy yKynaH rogvwibu byuet
PKCM 6uhe ykrbyueHmn y PoHf 3a cydhnmHaHcMpake nocebHMx npojekata y ckrnagy ca
mucujom PKCM.

YnaH 38.

Cpeactea goctynHa npeko doHaa 3a cydmHaHcupake nocebHmx npojekaTa
KOpUCTe Ce UCKIbY4MBO 3a TpollkoBe akTMBHOCTM PKCM kao wTo je gedumHucaHo y
ynaHy 46. oBor craTyTa, y cBpxe oMHaHCcMpaka Unn cyduHaHcMpaka akTUBHOCTU
PKCM.

YnaH 39.

OnepatmBHm TpowwkoBu CekpeTtapujata PKCM, kao wto je geduHucaHo y
4ynaHy 46. osor ctatyTa, He cMejy Aa npenase 15% ykynHor 6yleta PKCM.

YnaH 40.

duHaHcnjckn nponmcn YnHe pgeo [lpaBuna npoueaype W NOKpuBajy cBe
duHaHcmjcke acnekte PKCM, ykrbydyjyhn M oHe KOju HUCY MOCEOGHO MOMEHYTU Yy
OBOM CTaTyTy.

YnaH 41.

HonpuHock ceake yroBopHe ctpaHe PKCM weHoM OylLieTy ce u3paxasajy y
NPOLEHTUMA, Kao LITO je AedrHMCcaHo YraHom 44. oBor ctaTtyTa.

YnaH 42.

1. byyer PKCM ce nnaHupa 3a nepuog og Tpwu rognHe mn ogobpaBa Ha
roauwHeM HUBOY;

2. byyeT 3a HapegHu Tporoauwkby nepuog mopa 6utn mHanM3oBaH LWecT
mMeceum npe kpaja tekyher Byyeta, 1 y3 noMoh HajHOBUjUX OOCTYMHUX EKOHOMCKUX U
aemorpadckux nHaMkaTopa NOTpPebHMX 3a padyHakwe AOMPUHOCA CBaKe YroBOpPHE
ctpaHe PKCM.
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YnaH 43.

YroBopHe cTpaHe jeaHoOrnacHo npuxsartajy cBako nosehawe [JonpuHoca
yroBopHux ctpaHa 6yyety PKCM.

UnaH 44.

1. TpoueHTyanHn [ONPUHOCKU CBake YroBopHe cTpaHe Oyuety PKCM, vy
ckragy ca 4ynaHom 37. oBOr ctaTyTa, cy cnegehu:

e Anb6anuja: 17,3%

e bocHa n XepuerosmHa:15,4%
e KocoBo*: 10,2%

e MakenoHuja: 13,8%

e LlpHallopa: 4,4%

e Cpbwuja: 38,9%

YnaH 45.

PKCM moxe ga ce cdomHaHcupa, y cknagy ca CBOjoj Mncujom, n ua criegehmx
n3Bopa Koju He noTnyy 13 yroBopHux ctpaHa PKCM:

1. mehyHapogHe opraHusauuje;
2. OpxaBHe n mehyHapoaHe doHaauuje;

3. OpXaBHM OwunaTtepanHuM [OHATopu, Kao wWwTo cy poHOoBM 3a passoj
capagme;

4. kopnopaTuBHe goHauuje;
5. unHgMBMOyanHu goHaTopu.

YnaH 46.

Tpowkosu CekpeTapujata PKCM ce cacToje og onepaTtMBHUX TPOLLKOBA U
TPOLUKOBA aKTUBHOCTM.

OnepaTyBHU TPOLLKOBM CY:

1. TpowkoBu nnahaxa 3anoCcneHunx;

2. TpowkoBu 3a npeBo3Ha cpeacTtBa (yKrbydyjyhu ropvso, perucrtpauujy,
ocurypame, nonpaske, uUtg.);

3. TpowkoBn onpemMawa (padyHapu, Konup-mawmHe, TenedoHu, dakc-
MaluMHe, CKeHepW, KaHLUenapuvjckn matepujan, uta.);

4. TpoLIKOBU KOMYHUKaLMje;

* Oaj HasvB je 6e3 npejyanuMparba cTaTyca W y cknagy je ca Pesonyuujom Caseta 6e36eqHocTut
YjeanweHux Haumja 1244 n muwreewsem MehyHapogHor cyda npasge O Aeknapaumju O He3aBUCHOCTH
Kocosa.
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5. Tpowkosu Ynwhemsa;

6. TpoLlKOBW n3rnasaka Ha TepeH;

7. TlyTHW TPOLLKOBW 3a cacTaHKke, KOH(bepeHumje n opyro;
8. TpoLkoBu 0Byke 3an0OCNEHNX N U3rpagHe TUMa;

9. TpowkoBu cactaHaka YO.

TpOLIJKOBI/I aAKTUBHOCTU CY:

1. TpoOLIKOBM NPOJEKTHUX aKTUBHOCTM;

2. TpowkoBu NpoLeHe nNpeanora npojekaTa;
3. Tpowkosu Wnpera nHopmaumja;

4. TpoLKoBW OCTBapuBara BULABUBOCTH;
5. TpowkoBu obyke NHCTpyKTOpa.

UnaH 47.
Tpowkosu BaH CekpeTtapujata PKCM cy:

1. Bakyn npoctopa 3a ceanwite CekpeTapujaTa 1 HEroBe fioKanHe orpaHke;
2. KomyHanuje (cTpyja, rac, Boga, ogHolwwene cmeha);

3. OppxaBamwe 3rpaga W peHoBupake (KOje HUWje Wu3a3BaHO HaHETOM
LITETOM Mnn Hemapom ocobrba PKCM).

YnaH 48.

1. Ha cBe TeHgepcke npoueaype CekpeTapujata NnpuMelyjy ce CMepHuLe
fednHncaHe y HajHoBMjeM [OCTYMHOM [IpakTMYHOM MPUPYYHUKY 3a npouenype
EBponcke komucuje (PRAG).

2. CekpeTapujaT ce NnogcTMYEe da pa3Buja CONCTBEHE TEHAEpPCKe npouenype.

YnaH 49.

Cea onpema HabaBrbeHa cpeacteuma ns dyeta PKCM, kao wTo cy Bo3una,
padyHapcka onpema u cnn4yHo je BracHuwTBo CekpeTtapujata PKCM y cknagy ca
ogpenbama omMHaHCKjCKUX Nponuca.

Ynan 50.

Mpojektn nogpxaHu og ctpaHe PKCM 3axteBajy cydmHaHcupare of CTpaHe
KOpPMCHMKA Y 3aBMCHOCTM O KanauuTeTa kaHaumaaTa n BpcTe npojekTa.

e PKCM nokpuea go 100% yKynHMX TpOLUKOBA MNpojekta y cnydyajy
nojeanHa4vyHMx pasmeHa.

e Y cnyyajy rpynHux pasmeHa, PKCM nokpuBa [0 75% yKynHUX
TPOLUKOBA CTpaHa Koje peanuayjy npojekte ¢ rogvwrwunm Byetom
Behum og 300.000 EYP.
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e LTO ce Tn4e cTpaHa Koje peanusyjy NpojekTe C roaulHnm ByLeTom
nameny 50.000 u 300.000 EYP, PKCM nokpuea Ao 85% yKynHUX
TPOLUKOBA MpojeKTa.

e LTO ce TM4e cTpaHa Koje peanusyjy npojekTe ¢ roguwtnm OyLieTom
Marwum og 50.000 EYP, PKCM nokpuea o 95% yKynHMX TpoLuKkoBa
npojekra.

YnaH 51.

Cee dwmHaHcnje PKCM, ykrbydyjyhu v gonpuHoce Bnaga, ce mspaxasajy Y
espvMa.
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YnaH 3.

Penybnuka Cpbuja je npunvkom notnucueawa oBor MefyHapogHor yroBopa,
npefana genosuntapy u Oeknapauuvjy cnegehe cagpXxuHe:

.byayhu na je teputopuja Kocosa n Metoxuje y cactaBy Penybnuke Cpbuje
n ga ce Ha ocHoBy Pesonyumje CaBeta 6e3b0egHocTn YjeauweHux Haumja 1244
(1999) Hanasn noa MehyHapogHOM ynpaBoM, MOTNUCMBakE U U3paXaBae
npuctaHka Ha obaBesuBawe P. Cpbuje wn/vnm Bnage Kocoa* Ha Cnopasym o
ocHoBawy PervoHanHe kaHuenapuje 3a capagty Mnagux, ce He MoXe TymMaunTu
Kao npusHaBawe He3aBucHOCTM KocoBa*, HUTK ce Tume uamehy Peny6nuke Cpbuje
n KocoBa* dopmupa yroBopHM OAHOC Yy cmucny npaBuna beyke koHBeHUMje O
yroBopHOM npaBy (1969) kojoM je perynucaHa maTtepuvja 3akibyydera U nsBpLieHa
mMehyapxaBHUX yroBopa.

3akrbyunBatbeM U wusBpiaBakeM Cnopasdyma O oOcHuBawy PernoHanHe
KaHuenapuvje 3a capagkwy Mragmx ce HW Ha KOju HauvH He npejyauuupa nutake
ctaTyca KocoBa* kao HM HagnexHocTu u oenawhewa CneunjanHor npeacTaBHMKa
reHepanHor cekpetapa YH n KOOP-a y cknagy ca Pesonyuujom 1244 n YcrtasHor
okBMpa 3a npuspemeHy camoynpasy Ha Kocosy* (Ypegba YHMWK-a 6p. 2001/9 oa
15. maja 2001. roguHe).

Hu jegHa pagwa kojy Bnaga Kocosa®, ogHocHo [MpuBpemMeHe WHCTUTyumje
camoynpase Ha KocoBy*, npegy3amy npunukoMm 3akibyvyerwa M crnpoBohewa oBOr
Cnopasyma ce He MOXe cMaTpatu BanuOHOM YKOMWUKO MNpekopadyje OKBupe
oenawhewa [MpuBpemeHnx uHctutyumja Camoynpase Ha Kocoy* wnu 3agupe y
oprawherwa N AYXHOCTU KOju cy pesepBucaHe 3a CneumjanHor npeacTaBHUKA
reHepanHor cekpetapa YH kako cy ogpehenn Pesonyumjom CaBeTta 6e36egHoCTU
YH 6p. 1244 (1999) n YctaBHMM OKBMPOM 3a NpMBpeMEHY camoynpasy Ha Kocosy*.”

YnaH 4.

OBaj 3aKkoH CcTyna Ha cHary OCMOr fdaHa of pgaHa objaBrbuBawa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.



